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Schaeffler France S.A.S 93 route de Bitche 67506 Haguenau CEDEX

| SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.,
Packliste / Packing note

Magna PT S p A 2 Nota di ricevimento/ Recelving Nates 3 %cg\uizg?v g:'e No.
' V Dei Ciclamini 4 . 223358011
1-70026 MODUGNO BA ST Fren 7 Corsegn rosiery R
af Trasporiatere/ Shipping Date” )
Frea 10 Ferematol T Camer 11,01.2023
. Neot Frea
Trasporte/  Mezzo vastrod
Frelght Other Yehicla Fattura/lnvoice
e pemgme lew
AT ars - ; -
91000197 IT04886850728 FCA HAGUENAU
11 Ordine d'acquisto n/Purchase Order No. 10 Vostro / 15 Aftre [nfc / 12 Nosto reparie! 13 Tel. 14 Nr. destnatario! 16 Nr, d'ordine/
M . Yeur Reference Addtienal Data Qur Department Receivar No, Order No.
)
550004094502 416 . AMDIRF-POSL 433390552575 24466 217971
M. Francois Sirufo
19 Codice destinazions!, _ . . 20 23/24 Peso totale/Tatal Welght
Shipping Coda DI_-IL Global Forwarding { ltaly ) foro !éogg 345,56 KG
Autocarro / Standard . Fres
Pario Netto/et 238,1 KG
assepnatel X
A Not Frea
21 Imbaliaggio/ ‘ 22 Specifica di 26 Destinazlone
Packing 1 x TBA-520802, 32 x TBA-501643, 4 x TBA-501644, 1 x 1208,  destinazione! Recelving Losation
192 x 0000SON o 01260263 14248
?dlga:oldla' )
astinazlian: i
S 25055209 ~ SetZh BSMO -1\
27 A, 28 Adicolo cllenta/ Descrizione 30Quanity/ 81 MES ConsegnalDeIivery
Receiver Part No, Description / Part No. / Pack Cuantly Qth Upitaria * Handling Usit
< 001 2500195200 ~ " - “L-0G7D3-0G18-11 ‘c1.Actuator . 192 pz 233580117107
AgsyiH#W
i1 £, ps
Attuatore frizione KU E 3 N o NAG E L S.ed.
230612695-0000~10 ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 462 380695043
Grdine dhacqulsto n. / Purchase Order No. Lattn/ Batch Cuintid f ouantny QUGEEIR SEBIIVEL e )
550004094502 0085201023 192 PZ rFFTHﬁEEélaQQ'O
Quantita Imballi:
Confarmita alle scheci d'imballa: @I -
1
Packing Liszt e <5timensi<:'n1:.3Elta controlio: "{ M/ 2%
irma
No Packing Peso Peso Dimensioni Descﬁne Kanban No.
No. netto loxrdo ' imballaggio g .
C 389695043 238,1 KG 3456 KG 1200x 800x ‘930 MM TBA-520892
’ Articolo '230612695-0000-10 L-0G7D3-0G18-11 Cl.Actuator Assy#W Quantita: 192 PZ
Gestione imballa{ggi a rendere
1,000 P-26-TBA-501592 Pallst 1200X800X160-SW " 086612476-0000 TBA-520892 .
32,000 P-14-KL501643:TBA SLC-GETRA-594X396X110 086612417-0000 * TBA-501643
4,000 P-38-TBA-501644 Lid --GETRA-598X392X23 086612441-0000 TBA-501644
1,000 P-38-A1208 Lid BL-VDA-1210X810X83.5-FP ) 000716820-0000 1208
192,000 . 230612695-0000-10  O000SON

I prodotti nonm sono classificati con uno specifico numero di classificazione nell’ambi).to
del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’emittente
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Schaeffler France SAS

93, route da Bitche, BP 30188, 67506 Haguanau Cedex, France, Té): +33 (0)3 88 63 40 40, Fax: +33 (D)3 Be 63 30 43, Sociétd par actions simplifiéa au capita de 27.721,600 euros, SIREN 5685041 61 ACS Strasbourg - Coda APE ZBIEZ.
Banque: BNP FARIBAS, |BAN: FR76 300¢ 40247100 D104 1213 466, BIC/SWIFT: BNPAFRFFCST Elablissements secondalres : rug Alfred Morinidre F-45520 Chevilly et 533 avenue du Général de GaulleCs 40008 F-92147 Clamart Cedex
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Schaeffler France $.A.8 93 route de Bitche 67506 Haguenau CEDEX

SCHAEFFLER

Consegnan. -
Delivery Note No.
Packliste / Packing note’

Magna PT,S.p.A. 3 by Nota No. .
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO ‘Bl‘\ 4 D spediones

23358011

11.01.2023

+

del presente documento, salve diversa indicazione nella voce specifica.

T
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Schaeffler France SAS

93, route da Bliche, BP 30186, 67506 Haguenau Cedex, France, Tél = +33 (0}3 88 63 40 40, Fax: +33 {0)3 B8 63 40 41, Soclétd par acBons simplifiée av capital de 27.721.600 euros, SIAEN 568504161 RCS Strashourg - Codn APE 1 2815Z,
Banque: BNP PARIBAS, IBAN: FR76 3000 40247100 0104 1213 466, BIC/SWIFT: BNPAFRFPCST Etablssements secondalres ; rue Alfred Morinliire F-45520 Chevilly et 533 avenue du Général de GdulleCS 40008 F-92147 Clamart Cedex
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I T L 1000157 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF  «_ c M R
s‘;
route de Bitche 93 Ellr?gl? Q%ngéﬁ'ég% 'ﬂ%ﬂ&”ﬁéﬁ‘ém Page 1 / 1
-67506 H CEDEX Bestimmingen des Unerenkommens
FR-6750 aguenau Internationalen Stralengiiterverkehr (CMR). 87190726
2 Empianger (Name, Anschrift, Land) 1 6 Frachtiohrer (Name, Anscheift, Land)
Cansignes (Name, Address, Country) Carrier {Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A. . DHL Global Forwarding { Italy )
V Dei Ciclamini 4 DHL Global Forwarding { Italy )
IT-70026 Modugno Interporto Regionale della Pugli 1
IT-70123 Bari
3 Auslieferungsort des Gules 1 7 Nachfd%snder Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)
Place designated for dellvery of goods Successive Camiers (Name, Address, Gountry)
Ort/Flace Mo dugno -
LandCountry 14248 {
Italy
4 Ort und Tag der Ubernahime des Gutes .
Place and Date of Acceptance of Goods
Qst/Place CEDEX . .
Land/Gountry Haguenau 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtillhrer
France Reservalions of Carrlers
PatmDE®  16.01.2023 '
5 Belgallgte Dokumenta
Documents Enclosed .
7 8 e O e 1055 11 cavi 12%mm
iumbet
0021259760 6 TBA~520892 87089320 2073,60 5,358
0021259763 13 TBA-520892 4720,30 11,609
0021259921 4 TBA-520892 138.?,40 3,572
0021260263 1l TBA-520892 345,60 0,893
Total: 24 Packing . 8521,390 21,432
Bezs. efahrzattelmuster-Nr. UN-Nummer Verp-Gruppe 1 g Izu zahlen vom: ender Wahrung Emptanger
Nr.9 azard Label No. Number UN Packaging Group | To Be Paid By: ender Cumency Consignes
Descr. Fracht
No.g [Transportation Charges
1 3 Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) DN -
Sender’s Instructions for Customs, ete, wlsch;nsumme
s ebengt;l]mhren
SWWICF-LLWLC Aziz Azirar .
TEL: +33608461462 FAX: zahlende Gesarnt-
otal to Pay
1 4 Rickerstattung
Reimbursement
15 i, 20 S
FCA HAGENAU . A
A G ampi
21 B58"  Haguenau cepex ¥ 16. i{ /é 9/2/’;( 24 s Bae"
*am
- LC) at
22 Sgfiaefflel France $.A.S 23 HKUE F ["-'.1‘; H.U
route de Bighe Syl -
67506 Haguen EDEX 32.1 Unterschit und Stemoel des Empfan
Untemchvitung Stempel des Noendiers ) UnterschEd i ) s&ﬁé?um.aﬁé’srmﬁﬁ‘ﬁfc&%;gqé’e gers
25 fgpeben zur Emitling der Entfemung & &2 -+ Bfesen Elorannde - Paletis Consignee
von/fdrom bisto km fo
§1 Typero Modugno (BAjumber N chan
o ‘R{J . g E:daange 9
* . uro’ et . Euro Pallet E
Gifterbox Fope (T GRS E
Single Pallet H . Single Pallet
S \ gl 2
i reeyue con riserva di | 3
26 Contract Partnar of Garrier Confirmation of RecipienthateIS‘lg@piq };‘_‘:a H qaa @ﬁr@tﬁﬂiﬂm@%iﬂﬂaﬂr&
27 rlaia Number INet Load in kg, 3
Kiz
Anhinger _ . !
ffaad Arm  Nn 0 NMational N Rilataral N w3 N CREMT




